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वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) 


उक्त अधिसूचना से संलग्न सारणी में , क्रम सं . 3 और 
उससे संबंधित प्रविष्टि के स्थान पर , निम्नलिखित क्रम सं . 
और प्रविष्टियां रखी जाएंगी , अर्थात् : 


नई दिल्ली , 28 फरवरी, 1985 


माल का वर्णन 


क्रम 
सं . 


अधिसूचना 


सं . 36 / 85- सीमा - शुल्क 


सा . का . नि . 128 ( अ ): - - केन्द्रीय सरकार, सीमा 
शुल्क अधिनियम, 1962 ( 1962 का 52) की धारा 25 
की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते 
हुए, बह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना 
आवश्यक है, भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व 
विभाग ) की अधिसूचना सं . 232-सीमा - शुल्क , तारीख 
18 अगस्त , 1983 में निम्नलिखित और संशोधन करती है , 
अर्थात् : - - 


__ 3. ( क ) इलेक्ट्रोनिक वाल्ब ; 
( ख ) इलेक्ट्रोनिक ट्यूब ( सभी प्रकार के ) जिनके 

अंतर्गत कथोड किरण ट्यूब भी हैं किन्तु टेलि 

वीजन पिक्चरं ट्यूब नहीं है ; 
( ग ) श्याम और श्वेत टेलीवीजन पिक्चर ट्यूबें ; 
( घ ) रंगीन टेलिवीजन पिक्चर टयूबें - डिफ्लेकशन 
. योक सहित या उसके बिना । " 

[ फा . सं . एस . 2/ 85 -टी आर यू] 
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निम्नलिखित शर्तों के अधीन रहते हुए छूट देती है, अर्थात: 
( 1 ) आयातकर्ता प्रत्येक मामले में रसायन और उर्वरक 

मंत्रालय के उप -सचिव से अनिम्नतर रैंक के 
अधिकारी का इस आशय का प्रमाणपत्र प्रस्तुत 
करता है कि उसका यह समाधान हो गया है कि 
आयातित विक्रितीकृत इथाइल एल्कोहल ऊपर 
विनिर्दिष्ट प्रयोजनों के लिए अपेक्षित है और 
वह ऊपर वर्णित छ्ट देने की सिफारिश करता 


MINISTRY OF FINANCE 

(Department of Revenue) 
New Delhi, the 28th February , 1985 

NOTIFICATION 

No. 36 /85 - CUSTOMS 
G .S. R. 128 ( E): -In exercise of the powers 
conferred by sub- section ( 1 ) of section 25 of the Cus- , 
toms Act , 1962 (52 of 1962) , the Central Govern 
ment, being satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do hereby makes the following further 
amendment in the notification of the Government 
of India in the Ministry of Finance (Department of 

Revenue) No . 232- Customs, dated the 18th August, 
1983, namely : -- 

In the Table annexed to the said notification , 
for Sl.No. 3 and the entry relating thereto , the follow 
ing Sl. No. and entries shall be substituted , namely : 


( 2 ) आयातकर्ता, ऐसे प्ररूप में और ऐसी राशि के 

लिए जो सीमा - शुल्क सहायक कलक्टर द्वारा 
विनिर्दिष्ट की जाए , बंधपत्र निष्पादित करके , 
आयातित विक्रितीकृत इथाइल एल्कोहल की ऐसी 
मात्रा की बाबत जिसके लिए नीचे शर्त ( 4 ) 
में उपदर्शित अंतिम उपयोग प्रमाणपत्र सीमा 
शुल्क सहायक कलक्टर के समक्ष प्रस्तुत नहीं किया 
जाता है , मांग किए जाने पर उतनी रकम का 
संदाय करने के लिए स्वयं को आबद्ध करता है 
जो , यदि इसमें दी गई छुट न दी गई होती तो , 
ऐसी मात्रा पर उद्ग्रहणीय शुल्क और आयात के 
समय पहले ही संदत्त शुल्क के अंतर के बराबर 
हो ; 


. 


Sl. 


Description of goods 


2 


" 3. ( a ) Electronic valves ; 
(b ) Electronic tubes (all types) including cathode 

ray tubes but excluding television picture 

tubes ; 
(c) Black and white television picture tubes ; 
(d ) Colour television picture tubes with or 

without deflection yoke." 


आयातकर्ता सीमा - शुल्क सहायक कलक्टर के समक्ष 
यह साक्ष्य प्रस्तुत करता है कि उक्त इथाइल 
एल्कोहल सीमा - शुल्क सहायक कलक्टर को ग्राहय 
पद्धतियों या मानकों के अनुसार विक्रितीकृत किया 
गया है और 
आयातकर्ता रसायन और ऊर्वरक मंत्रालय के उप - सचिव 
से निम्नतर रैंक के अधिकारी का इस आशय का 
अंतिम उपयोग प्रमाणपत्र प्रस्तुत करता है कि 
उक्त विक्रितीकृत इथाइल अल्कोहल उन प्रयोजनों 
के लिए उपयोग में लाया गया है जिसके लिए 
उसका आयात किया गया है । 


[ F. No. S/ 2/ 85 -TRU] 


2. यह अधिसूचना 30 नवम्बर, 1985, तक , जिसमें 
यह तारीख भी है, प्रवृत्त रहेगी । 

[ फा . सं . एस ./15/ 85 -टी आर यू] 


अधिसूचना 

सं . 39/ 85-सीमा-शुल्क 
सा . का . नि . 129 ( अ ): - केन्द्रीय सरकार , सीमा 
शुल्क अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 
की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते 
हए , यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना 
आवश्यक है, सीमा-शुल्क टैरिफ अधिनियम , 1975 ( 1975 
का 51 ) की पहली अनुसूची के शीर्ष सं . 22 . 08 ( 2 ) 
के अंतर्गत आने वाले विक्रितीकृत इथाइल एल्कोहल को जिसकी 
न्यूनतम सामर्थ 94. 68 प्रतिशत वी . बी हो , तब जब 
विनिर्दिष्ट रूप से औद्योगिक उपयोगों के लिए उपयोग में 
लाने के लिए भारत में उसका आयात किया जाए , - -- 
( क ) उक्त पहली अनुसूची में विनिर्दिष्ट उस पर . 

उद्ग्रहणीय सम्पूर्ण सीमा -शुल्क से ; और 
उक्त द्वितीय वर्णित अधिनियम की धारा 3 के 
अधीन उस पर उग्रहणीय सम्पूर्ण अतिरिक्त 
शुल्क से , 


NOTIFICATION 

No. 39/85 -CUSTOMS 
G . S. R. 129 ( E): --In exercise of the powers 
conferred by sub -section ( 1) of section 25 of the Cus 
toms Act , 1962 (52 of 1962 ), the Central Govern 
ment, being satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do , hereby exempts denatured ethyl 
alcohol of minimum 94 . 68 % V / V strength, falling 
under Heading No. 22 .08 (2) of the First Schedule 
to the Customs Tariff Act, 1975 (51 of 1975), when 
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imported into India for use exclusively for industrial 
purposes, from 
(a ) the whole of the duty of customs leviable there 

on which is specified in the said First Schedule ; 
and 


2 . This notification shall be in force upto and 
inclusive of the 30th November, 1985 . 

[F . No. S /15 /85 - TRU ) 


(b ) the whole of the additional duty leviable there 

on under section 3 of the second mentioned 


Act, 


subject to the following conditions, namely : 
(i) the importer produces in each case a 

certificate from an officer not lower in 
rank than a Deputy Secretary in theMinis 
try of Chemicals and Fertilizers to the 
effect that he is satisfied that the imported 
denatured ethyl alcohol is required for the 
purposes specified above and that he 
recommends grant of the above exemp 
tion ; 


अधिसूचना 

. 40 / 85-77# T- 
FT . 01. fr. 130 ( 3T ):- rsta 297, fapt 
stfufirin , 1984 ( 1984 AT 21 ) ETT 36 ft 
JTETT ( 4 ) Te Tfort , 14T- T784 3fefauh , 
1962 ( 1962 FT 52) TOT 25 i 348TT ( 1 ) 
द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए , यह समाधान हो 
जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है, भारत 
सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) की अधिसूचना 
# . 131-F1187- , arta , 11 Fr , 1984 , # fara 
लिखित और संशोधन करती है, अर्थात् : - -- 

3Fap 39 T 3TT # # 234 site 
उससे संबंधित प्रविष्टि के पश्चात् , निम्नलिखित क्रम सं . 
ut qfaroc 3rTifeTTFTTT Frit, sporta :- - 
" 235. . 39/85-2747= [ ,arta 28 5722T, 1985" 

(57. T. TT. /15/85-27 3T ] 

मी . वर्दराजन , अवर सचिव 


(ii) the importer executes a bond in such 

form and for such sum as may be speci 
fied by the Assistant Collector of Cus 
toms undertaking to pay, on demand , 
in respect of such quantity of imported 
denatured ethyl alcohol for which an 
end- use certificate as indicated in condi 
tion ( iv) below is not produced to the 
Assistant Collector of Customs, an amount 
equal to the difference between the duty 
leviable on such quantity but for the 
exemption contained herein and that 
already paid at the time of importation . 


NOTIFICATION 

No. 40 /85 - CUSTOMS 
G .S . R . 130 (E ) : - In exercise of the powers con 
ferred by sub -section ( 1) of section 25 of the Customs 
Act , 1962 (52 of 1962), read with sub -section (4 ) of 
section 36 of the Finance Act, 1984 (21 of 1984), the 
Central Government, being satisfied that it is neces 
sary in the public interest so to do , hereby makes the 
following further amendment in the notification of 
the Government of India in the Ministry of Finance 
(Department of Revenue ) No. 131- Customs, dated 
the 11th May , 1984 , namely : 


(iii) the importer produces evidence to the 

Assistant Collector of Customs that the 
said ethyl alcohol has been denatured 
according to methods or standards 
acceptable to the Assistant Collector of 

Customs; and 
(iv ) the importer produces an end-use certifi 

cate from an officer not lower in rank 
than a Deputy Secretary in the Ministry 
of Chemicals and Fertilizers to the effect 
that the said denatured ethyl alcohol 
has been used for the purposes for which 
it was imported . 


In the Schedule to the said notification , after Sl. 
No. 234 and the entry relating thereto , the following 
Si. No , and entry shall be inserted , namely : 
“ 235. No. 39 /85 -Customs, dated the 28th February , 
1985." 


[F . No. S /15 /85 - TRU ] 
C . VARADARAJAN , Under Secy . 
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